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USB

USB-Stick hier einstecken, um Bilder zu importieren .



Erste SchriƩe
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem brandneuen Frameo-Fotorahmen!
Wenn�Sie�Frameo�zum�ersten�Mal�verwenden,�beginnen�Sie�mit�der�Frameo-SchnellkonfiguraƟon�oder�
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, wenn Sie das Gerät zum ersten Mal einschalten.

Sobald Sie Ihren Frameo-Rahmen eingerichtet haben, können Sie ihn mit Ihren Freunden und Ihrer Familie 
verbinden.

Frameo-App
Um Fotos an Ihren Rahmen zu senden, verwenden Sie die Frameo-App für iOS oder Android.

Code scannen, um die App 
zu�finden

Video-Tutorials
Sehen Sie sich unsere Playlist “Frameo Tutorials” auf YouTube mit 
informaƟven�Videos�an,�in�denen�wir�Ihnen�zeigen,�wie�Sie�mit�Frameo�
beginnen können. Scannen Sie den Code auf der rechten Seite oder 
verwenden Sie den Link, um die Playlist zu�finden.

bit.ly/3zKtxWX
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Frameo-SchnellkonfiguraƟon
Wenn Sie Ihren Frame zum ersten Mal starten, müssen Sie ihn einrichten.

● Wählen�Sie�eine�Sprache�aus.�Dies�ist�die�Sprache,�die�auf�dem�Frameo�verwendet�wird.
● Verbinden�Sie�Ihren�Frame�mit�dem�Internet,�indem�Sie�ihn�mit�dem�Wi-Fi�verbinden.
● Überprüfen�oder�korrigieren�Sie�Datum�und�Uhrzeit.
● Frameo�fordert�Sie�möglicherweise�auf,�ein�Update�auf�die�neueste�Version�durchzuführen.�Es�wird�

empfohlen,�Ihr�Frame�zu�aktualisieren,�bevor�Sie�fortfahren,�wenn�Sie�dazu�aufgefordert�werden.
● Geben�Sie�Ihren�Namen�und�den�Ort�ein,�an�dem�Sie�Ihren�Frame�platziert�haben,�Z.�B.�"John�Doe"�

und�"Wohnzimmer",�"Küche"�oder�"Büro".�Stellen�Sie�abschließend�die�Zeitzone�ein,�falls�diese�noch�
nicht�korrekt�ist.

Frameo verwenden
Der�nächste�SchriƩ�besteht�darin,�Frameo�mit�Ihren�Freunden�und�Ihrer�Familie�zu�verbinden,�indem�Sie�ihnen�
einen�Code�aus�Ihrem�Frame�miƩeilen.

Wenn Sie selbst Fotos an den Rahmen senden möchten, laden Sie zunächst die App für iOS oder Android im 
App Store oder bei Google Play�herunter.�Verwenden�Sie�dann�den�Code,�um�Ihren�Rahmen�und�die�App�wie�
unten beschrieben zu verbinden.

Einen neuen Freund verbinden
Stellen Sie sicher, dass Ihr Freund die Frameo-App heruntergeladen und installiert hat.

Klicken Sie auf Ihrem Rahmen auf das Symbol "reund hinzufügen" . Es erscheint ein Dialogfeld mit einem 
Verbindungscode,�der�12�Stunden�lang�gülƟg�ist.
Teilen Sie diesen Code nun auf die von Ihnen bevorzugte Weise, z. B. per SMS, E-Mail, IM oder Telefonanruf, 
mit Ihren Freunden.

Sobald�Ihre�Freunde�den�Code�in�ihrer�Frameo-App�hinzugefügt�haben,�werden�sie�automaƟsch�in�Ihrem�
Frame�angezeigt und können Ihnen Fotos senden.

Lesen Sie das Kapitel “OpƟonen�für�einen�Freund�ändern”, um verbundenen Freunden zu�ermöglichen, den 
Verbindungscode�über�die�Smartphone-App�abzurufen�und�zu�teilen.�Wenn�ein�verbundener�Freund�Frameo+�
abonniert hat, können Sie ihm über dieses Menü auch erlauben, die Inhalte des Rahmens anzuzeigen und/oder 
zu verwalten oder eine Sicherheits-Backup Ihrer Medien und Einstellungen durchzuführen.
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Navigieren in Ihrem Frameo
Wischen Sie nach links oder rechts, um durch Ihre Fotos zu�bläƩern.

Um�das�Menü�aufzurufen,�Ɵppen�Sie�einfach�einmal�auf�den�Bildschirm.

Im�Menü�finden�Sie�die�am�häufigsten�verwendeten�FunkƟonen.

 Wi-Fi
Öffnet�das�Wi-Fi-Menü.�Zeigt�auch�den�Namen�des�aktuellen�Wi-Fi�s�an,�mit�dem�Sie�verbunden�sind,�falls�
vorhanden.

 Albumauswahl
Ein Schnellmenü, um das wiederzugebende Album auszuwählen oder Ihre Alben zu verwalten.

 Freund hinzufügen
Dadurch wird ein Code generiert, den Sie mit Ihren Freunden und Ihrer Familie teilen können, damit diese sich 
verbinden und Fotos an Ihren Rahmen senden können.

Meine Fotos

 Einstellungen
Öffnet�die�Einstellungen.

��������Energie-Menü
Öffnet�das�Menü "Energie".

 Zum Album hinzufügen
Fügt das aktuell angezeigte Foto zu einem Album Ihrer Wahl hinzu.
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 Reagieren
Öffnet�das�Menü "Reagieren".

Hinweis: Das Menü “Reagieren” kann auch durch zweimaliges Tippen auf den Bildschirm aufgerufen werden.

 Foto ausblenden
Blendet das aktuelle Foto aus. Das bedeutet, dass das Foto nicht mehr in der Diashow angezeigt wird. Bei Bedarf 
kann das Foto über das Menü "Meine Fotos" wieder angezeigt werden.

 Foto anpassen
Hier�können�Sie�die�PosiƟon�des�Fotos�im�Rahmen�anpassen,�damit�es�noch�besser�passt.�Hier�können�Sie�auch�die�

OpƟon� verwenden, um Ihr Foto zu drehen, und mit  die�Bildunterschri��zu�imporƟerten�Fotos�
bearbeiten.�Bei�empfangenen�Fotos�biƩen�Sie�biƩe�den�Absender,�die�Bildunterschri��in�der�Frameo-App�zu�
bearbeiten.

��������Die�OpƟon "Rahmen füllen" ist die Standardeinstellung. Das Foto wird so skaliert, dass es den gesamten 
Bildschirm�ausfüllt.�Es�wird�um�den�ausgewählten�wichƟgsten�Teil�herum�zentriert.�Siehe�das�erste�Bild�unten.

 Mit "Fit to frame" wird sichergestellt, dass das gesamte Foto auf dem Bildschirm angezeigt wird. Siehe das 
zweite Bild unten.

InterakƟon�mit�Videos
Wenn�ein�Video�angezeigt�wird,�werden�zwei�zusätzliche�Steuerelemente�angezeigt.�Eines�zum�
Abspielen/Anhalten�des�Videos�und�eines�zum�Steuern�der�Lautstärke�für�Videotöne.

Drücken Sie  um�die�Videowiedergabe�zu�starten.�Durch�Drücken�von�  wird die 
Videowiedergabe angehalten.

Drücken Sie  um�den�Lautstärkeregler�zu�öffnen.�Verwenden�Sie�den�Regler,�um�die�Lautstärke�für�den 
Videoton anzupassen.
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Durch Drücken von  wird�das�Video�stummgeschaltet,�während�durch�Drücken�von�

 die Stummschaltung aufgehoben wird.

Hinweis:�Verwenden�Sie�zum�Ausschalten�von�Frameo�immer�die�AusschalƩaste�am�Gerät�oder�im�Energie-
Menü.�Trennen�Sie�Frameo�niemals�vom�Stromnetz,�während�es�läu�.

React-Menü
Tippen�Sie�auf�eine�der�ReakƟonen,�um�dem�Absender�mitzuteilen,�wie�Sie�sich dabei gefühlt haben.
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Energie-Menü

Tippen Sie auf das Energie-Symbol

ausschalten , neu starten in Ihrem Rahmen oder mit 

, um das Energie-Menü aufzurufen. Hier können Sie das Gerät 

,   in den Ruhemodus versetzen        .



Widgets “Clock” und “Weather”
Die�aktuelle�Uhrzeit�und�das�WeƩer�werden�in�der�oberen�rechten�Ecke�des�Rahmens�angezeigt,�wenn�der�
Rahmen�mindestens�ein�Foto�empfangen�hat.�Durch�Tippen�auf�eines�dieser�Elemente�wird�das�WeƩermenü�
geöffnet.

WeƩermenü
Das�WeƩermenü�enthält�detailliertere�WeƩervorhersagen�und�bietet�Schnellzugriff�auf�weƩerbezogene�
Einstellungen.

�Zeigt�den�WeƩerstandort�Ihres�Rahmens�an.�Tippen�Sie�darauf,�um�die�Einstellungen�für�den�
WeƩerstandort�aufzurufen.

1 TAG

1-Tages-Vorhersage,�die�die�WeƩerbedingungen�für�besƟmmte�Tageszeiten enthält.

4 TAGE

4-Tage-Vorhersage.�Tippen�Sie�hier,�um�die�WeƩervorhersage�für�die�nächsten�vier�Tage anzuzeigen.

 Zeigt die aktuelle Uhrzeit des Rahmens an. Tippen Sie darauf, um die Zeiteinstellungen aufzurufen.
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Menü für externen Speicher
Wenn�Sie�einen�externen�Speicher�(z.�B.�eine�microSD-Karte)�einstecken,�erscheint�automaƟsch�ein�Menü�mit�

drei�OpƟonen:�Drücken�Sie�auf�  um Fotos direkt vom externen Speicher abzuspielen, drücken Sie auf 

um um�Fotos�in�den�internen�Speicher�Ihres�Rahmens�zu�imporƟeren,�oder�drücken�Sie�auf�eine 
Sicherungskopie Ihres Rahmens zu erstellen.



Einstellungen
Über die Einstellungen können Sie Ihren Rahmen an Ihre Bedürfnisse anpassen.

Mein Rahmen
Rahmenname
Ändert den Namen Ihres Rahmens. Dies ist auch der Name, den verbundene Freunde und Familienmitglieder in 
ihrer Liste der verbundenen Rahmen in der Smartphone-App sehen.

Standort des Rahmens
Ändert den Standort Ihres Frames. Dies ist der Standort, der in der Liste der verbundenen Frames Ihrer Freunde 
und Familienmitglieder angezeigt wird und dabei helfen kann, Frames voneinander zu unterscheiden.

Sprache einstellen
Legt die Sprache fest, die auf dem Frame verwendet wird.

WeƩerstandort
Legt�den�Standort�für�die�WeƩerfunkƟon�des�Rahmens�fest�und�stellt�sicher,�dass�Ihr�Rahmen�die�für�Sie�
passende�WeƩervorhersage�anzeigt.

Temperatureinheit
Wechselt zwischen den Temperaturskalen Fahrenheit und Celsius.

Datum
Legt das im Rahmen verwendete Datum fest.

Zeit
Legt die auf dem Bild verwendete Uhrzeit fest.
Frameo�versucht�automaƟsch,�das�richƟge�Datum�und�die�richƟge�Uhrzeit�einzustellen,�wenn�eine�Verbindung�
zum Internet besteht.

Zeitzone
Legt die auf dem Bild verwendete Zeitzone fest.
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Ersten Tag der Woche festlegen
Legt fest, welcher Wochentag als erster Tag gilt.

24-Stunden-Format�akƟvieren/deakƟvieren
AkƟviert�und�deakƟviert�das 24-Stunden-Zeiƞormat.

Fotos verwalten
Im�Menü�“Fotos�verwalten”�können�Sie�sehen,�wie�viele�Fotos�sich�auf�Ihrem�Rahmen�befinden�und�wie�
viel�Speicherplatz sie belegen. Sie können auch sehen, wie viel Speicherplatz auf Ihrem Gerät noch für die 
Speicherung neuer Fotos verfügbar ist.

Meine Fotos

�Verwalten�Sie�Ihre�Fotos�und�Alben.

�Um�mehrere�Fotos�auszuwählen,�Ɵppen�Sie�auf�die�Schalƞläche�“Mehrfachauswahl"�oder�tippen�Sie�auf ein 
einzelnes Foto und�halten�Sie�es�gedrückt,�um�diesen�Modus�automaƟsch�zu�akƟvieren.

�Filtern�Sie�die�Fotos,�die�Sie�anzeigen�möchten,�und�sorƟeren�Sie�sie�in�der�gewünschten�Reihenfolge.�
Hinweis: Die�hier�ausgewählte�SorƟerung�hat�keinen Einfluss�auf�die�Reihenfolge,�in�der�die�Fotos�in�der�Diashow�
angezeigt�werden.�Um�dies�zu�ändern,�siehe:

Um�Ihre�Alben�zu�verwalten,�Ɵppen�Sie�auf� (Meine Alben verwalten). Eine Liste aller Ihrer Alben wird 
angezeigt.�Wenn�Sie�auf�die�drei�Punkte�Ɵppen,�um�weitere�OpƟonen�anzuzeigen,�haben�Sie�folgende�
Möglichkeiten:

 Play in slideshow“ (In Diashow abspielen), wodurch das ausgewählte Album sofort als Diashow 

gestartet wird. 

(�Meine Alben)Change name(Name ändern), um den Namen eines�Albums�zu�ändern 

���������Album�löschen,�um�es�vollständig�zu�enƞernen.
Hinweis: Die Fotos in einem Album, das Sie löschen, werden nicht aus dem lokalen Speicher gelöscht und 
können weiterhin in anderen Alben verwendet oder unter 'Alle Fotos' angezeigt werden.

Um�ein�neues�Album�zu�erstellen,�Ɵppen�Sie�einfach�unten�in�der�Liste auf Neues Album erstellen.
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Detailansicht

Tippen Sie einmal auf ein Foto, um die Detailansicht aufzurufen.

Ihnen�werden�OpƟonen�zum�Anzeigen,�Hinzufügen�zum�Album,�Anpassen,�Ausblenden�oder Löschen�des Fotos 
angezeigt.�Darüber�hinaus�können�Sie�InformaƟonen�darüber�sehen,�wo�das�Foto�gespeichert�ist�(obere�rechte�
Ecke), wie es übertragen wurde, wann es aufgenommen wurde, wann es empfangen wurde und wie groß die Datei 
ist.

 Lokaler Speicher

 Externer Speicher

Übertragung vom Computer
Ermöglicht�Ihnen�die�Übertragung�von�Fotos�von�einem�Computer�über�ein�USB-Kabel.�AkƟvieren�Sie�die�
FunkƟon�und�folgen�Sie�dann�den�Anweisungen�auf�dem�Bildschirm,�um�SchriƩ�für�SchriƩ�zu�erfahren,�wie�Sie�
Fotos auf Ihren Bilderrahmen übertragen können.

Weitere�InformaƟonen�finden�Sie�in�unserem�Hilfe-Center:�hƩps://frameo.com/usb_faq

Fotos�imporƟeren
Ermöglicht�Ihnen�das�ImporƟeren�von�Fotos�von�einem�externen�Speichermedium�(z.�B.�einer microSD-Karte).

Bevor�Sie�versuchen,�Fotos�zu�imporƟeren,�stellen�Sie�sicher,�dass�ein�externer�Speicher�(z.�B.�eine�microSD-
Karte)�mit�den�Fotos,�die�Sie�imporƟeren�möchten,�in�Ihren�Rahmen�eingelegt�ist.

Wählen�Sie�zunächst�die�Fotos�aus,�die�Sie�auf�Ihren�Rahmen�imporƟeren�möchten.�Tippen�Sie�nach�der�

Auswahl�auf�die�Schalƞläche�ImporƟeren , um den Importvorgang zu starten.

Verwenden�Sie� um alle Fotos auf dem externen Speicher (z. B. microSD-Karte) auszuwählen oder die 
Auswahl aufzuheben.

Verwenden�Sie� um�die�SorƟerreihenfolge�der�Fotos�vor� dem Import festzulegen, und 

um die Fotos in aufsteigender/abste igender Reihen

Hinweis: BiƩe beachten Sie, dass viele Bilderrahmen eine FAT32-formaƟerte microSD-Karte mit maximal 128 GB 
Speicherplatz benöƟgen. Weitere InformaƟonen zur KompaƟbilität Ihres spezifischen Geräts erhalten Sie vom 
Hersteller Ihres Bilderrahmens.

Fotos�exporƟeren
Ermöglicht Ihnen, Fotos vom Rahmen auf einen externen Speicher (z. B. microSD-Karte) zu�exporƟeren.

Die�ExporƞunkƟon�exporƟert�alle�Fotos�auf�dem�Rahmen�sowie�Profilbilder.



Wiedergabe von externem Speicher
AkƟviert/deakƟviert�die�Wiedergabe�von�Fotos�und�Videos�direkt�von�einem�externen�Speicher�(z.�B.�microSD-
Karte), ohne Speicherplatz auf dem Rahmen zu belegen.

Meine Freunde
Diese Liste enthält alle verbundenen Freunde, die Fotos an Ihren Rahmen senden dürfen.

OpƟonen�für�einen�Freund ändern

Klicken�Sie�auf�das�OpƟonssymbol�   um das Menü�mit�den�OpƟonen�für�Freunde�zu�öffnen.

Von�hier�aus�können�Sie�die�folgenden�BerechƟgungen�für�einen�Freund ändern:

Code teilen: Erlauben/verbieten�Sie�einem�Freund,�den�Code�für�den�Rahmen�zu�teilen.�Wenn�diese�OpƟon�
akƟviert�ist,�kann�der�Freund�den�Code�für�den�Rahmen�über�seine�App�abrufen�und�teilen.

Rahmenfotos anzeigen: Erlauben/verbieten Sie einem Freund, die Fotos zu sehen, die sich derzeit in Ihrem 
Rahmen�befinden.�Der�Freund�muss�die�Frameo+-FunkƟonen�akƟviert�haben,�um�diese�nutzen�zu�können.

Rahmenfotos verwalten:�Erlauben�oder�verbieten�Sie�einem�Freund,�die�Fotos�zu�verwalten,�die�sich�derzeit�in�
Ihrem�Rahmen�befinden.�Dazu�gehört�die�Möglichkeit,�Fotos�anzuzeigen,�auszublenden�oder�zu�löschen.
Der Freund muss die Frameo+-FunkƟonen�akƟviert�haben,�um�diese FunkƟon�nutzen�zu�können.

Über�das�OpƟonsmenü�können�Sie�einen�Freund�auch�löschen,�indem�Sie�auf�die�Schalƞläche�“FREUND�
LÖSCHEN”�klicken.�Dadurch�wird�der�Freund�aus�der�Liste�enƞernt�und�erhält�keine�BerechƟgung�mehr,�Fotos�
an�den�Rahmen�zu�senden.�Sie�werden�dann�aufgefordert,�die�Enƞernung�zu�bestäƟgen�und�anzugeben,�ob�Sie�
alle zuvor von diesem Freund erhaltenen Fotos löschen möchten.

Person hinzufügen
Um�einer�neuen�Person�zu�erlauben,�Ihnen�Fotos�zu�senden,�Ɵppen�Sie�einfach�auf�die�Schalƞläche�“Freund�

hinzufügen” und teilen Sie den angezeigten Code auf die von Ihnen bevorzugte Weise.

Anzeige
Helligkeit
Stellen Sie die Helligkeit des Bildschirms ein.

Ruhemodus
Frameo bietet einen Schlafmodus, der den Bildschirm ausschaltet, um den Stromverbrauch zu reduzieren. Die 
Standardeinstellung�ist,�den�Bildschirm�täglich�um�23:00�Uhr�auszuschalten�und�um�07:00�Uhr�wieder�
einzuschalten.
Dies kann durch Ändern Ihrer Schlafenszeiten geändert werden. Es ist möglich, mehrere Zeitpläne�gleichzeiƟg�zu 
akƟvieren
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um z. B. unterschiedliche Einstellungen für Wochentage und Wochenenden oder einen separaten Zeitplan zum 
Ausschalten des Rahmens während der Arbeit zu haben.

Ihr�Gerät�ist�nicht�ausgeschaltet�oder�im�Standby-Modus,�sodass�Sie�auch�im�Ruhemodus�weiterhin�Fotos�
empfangen�können.

Diashow
Timer
Legen Sie fest, wie lange ein Foto angezeigt werden soll, bevor das nächste Foto angezeigt wird.

Rahmen füllen
Legen�Sie�die�Standardeinstellung�für�das�Rahmenfoto�fest.�AkƟvieren�Sie�diese�OpƟon,�um�die�Fotos�
entsprechend�dem�wichƟgsten�Teil�des�Fotos�an�den�Bildschirm�des�Geräts�anzupassen.�DeakƟvieren�Sie�diese�
OpƟon,�um�das�Foto�an�den�Bildschirm�des�Geräts�anzupassen,�wobei�an�den�Seiten�oder�oben/unten�
Hintergrundbalken hinzugefügt werden.

Rahmenhintergrund
Wählen�Sie�zwischen�verschiedenen�RahmenhintergrundopƟonen,�die�als�Balken�angezeigt�werden,�wenn�das�
Foto nicht den gesamten Bildschirm ausfüllt.

Anzeigereihenfolge der Fotos
Legt die Reihenfolge fest, in der Ihre Fotos auf dem Rahmen angezeigt werden.

● Nach Aufnahmedatum:�Die�Fotos�werden�in�der�Reihenfolge�ihrer�Aufnahme angezeigt.
● Nach Empfangsdatum:�Fotos�werden�in�der�Reihenfolge�ihres�Empfangsdatums�angezeigt.
● Zufällig:�Fotos�werden�gemischt�und�in�zufälliger�Reihenfolge angezeigt.

Anzeigereihenfolge der Fotos umkehren
Legt fest, ob Fotos vom neuesten zum ältesten oder vom ältesten zum neuesten angezeigt werden.

Bildunterschri��anzeigen
Legen�Sie�fest,�ob�die�Bildunterschri�en,�die�Ihre�Freunde�mit�dem�Foto�gesendet�haben,�angezeigt�werden�sollen.�
AkƟvieren�Sie�das�Kontrollkästchen,�um�Bildunterschri�en�anzuzeigen.�DeakƟvieren�Sie�das�Kontrollkästchen,�um�
Bildunterschri�en�auszublenden.

Uhr anzeigen
Legen Sie fest, ob das Uhr-Widget in der oberen rechten Ecke der Diashow angezeigt werden soll.
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WeƩer anzeigen
Legen�Sie�fest,�ob�das�WeƩer-Widget�in�der�oberen�rechten�Ecke�der�Diashow angezeigt werden soll.

AutomaƟsche Wiedergabe
AkƟviert/deakƟviert�die�automaƟsche�Wiedergabe�von�Videos�in�der�Diashow.�Videos�können�unabhängig�von�
dieser Einstellung jederzeit manuell gestartet werden.

Videowiedergabe
Legt�fest,�wie�Videos�abgespielt�werden�sollen,�wenn�die�automaƟsche�Wiedergabe�akƟviert ist.

● Videos�wiederholen:�Das�Video�wird�so�lange�wiederholt,�bis�der�Timer�der�Diashow�abgelaufen ist.
● Einmal�abspielen:�Das�Video�wird�einmal�abgespielt�und�zeigt�dann�bis�zum Ablauf des Timers sein 

Miniaturbild an.
● Einmal�abspielen�und�forƞahren:�Das�Video�wird�einmal�abgespielt�und�nach�Beendigung�mit�dem�

nächsten�Foto�oder�Video�fortgesetzt.

AutomaƟsch�stummschalten
AkƟvieren�Sie�diese�OpƟon,�um�die�Lautstärke�des�Videos�automaƟsch�stummzuschalten,�wenn�für�einen�kurzen�
Zeitraum�keine�InterakƟon�mit�dem�Bild�staƪindet.

Videolautstärke
Passen�Sie�die�Lautstärke�für�Videotöne�auf�den�Frames an.

Wi-Fi
Legen�Sie�fest,�mit�welchem�Wi-Fi�sich�der�Rahmen�verbindet.�Wenn�Sie�eine�Verbindung�zu�einem�Netzwerk�
mit�einem�CapƟve�Portal�herstellen,�wird�unter�“Verbindungsstatus”�angezeigt,�dass�eine�Wi-Fi-Anmeldung�

erforderlich ist, und  ����� angezeigt.�Tippen�Sie�darauf,�um�einen�Anmeldebildschirm�zu�öffnen,�in�dem�Sie�Ihre�
Anmeldedaten�für�den�Zugriff�auf�das�Netzwerk�eingeben�können.

Wi-Fi-Details

Verwenden�Sie� um Details zum aktuell verbundenen�Wi-Fi anzuzeigen.

Wi-Fi zurücksetzen

Verwenden�Sie� um�alle�Wi-Fi-InformaƟonen�zu�löschen�und�Ihren�Frame neu zu starten.
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BenachrichƟgungen
BenachrichƟgungen anzeigen
AkƟviert/deakƟviert�die�Anzeige�von�BenachrichƟgungen�in�der�Diashow�(z.�B.�wenn�ein�neues�Foto�empfangen 
wird).

BenachrichƟgungslautstärke
Passen Sie die Lautstärke für BenachrichƟgungstöne an.

Speicherplatz
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�der�Speicherplatz�knapp wird.

Sicherung
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�die�automaƟsche�Sicherung�fehlgeschlagen 
ist.

Netzwerkverbindung
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�den Status der Netzwerkverbindung anzeigen.

Neue Fotos
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�beim�Empfang�neuer�Fotos angezeigt werden.

Neue Freunde
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�neue�Freunde�hinzugefügt werden.

So�ware-Update
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�ein�So�ware-Update�installiert wurde.

FunkƟonsneuheiten
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�neue�spannende�FunkƟonen�hinzugefügt 
werden.

Datum und Uhrzeit
AkƟviert/deakƟviert�BenachrichƟgungen,�die�angezeigt�werden,�wenn�Uhrzeit�oder�Datum�nicht�korrekt eingestellt 
sind.
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Sichern und Wiederherstellen

Einrichten einer Cloud-Sicherung (Frameo+ )

 Tippen Sie auf „Cloud-Backup einrichten“ und wählen Sie einen Freund aus, der über ein akƟves Frameo(+)-
Abonnement verfügt, um ein Cloud-Backup Ihres Frames zu starten. Der Freund (oder Sie selbst) muss die 
Anfrage auf dem mit dem Frameo(+)-Konto�verknüp�en�Telefon�akzepƟeren.

Wenn Sie bereits ein Backup eingerichtet haben,�Ɵppen�Sie�darauf,�um�weitere�Details anzuzeigen.

Der Backup-Status zeigt mit einem Symbol an,�in�welchem�Zustand�sich�Ihr�Backup�befindet.

Cloud-Symbole und ihre Bedeutung:

 Backup abgeschlossen und in der Cloud gesichert

 Cloud-Backup wird durchgeführt

�Warnung.�Weist�darauf�hin,�dass�ein�anderes�Gerät�akƟv�werden�muss�(überprüfen Sie die Frameo-App 

auf Ihrem Smartphone) 

Cloud-Backup�fehlgeschlagen

Warnung zur Wiederherstellung

Fehler bei der Wiederherstellung
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Externe Speicher-Sicherung
Backup-Frame auf externen Speicher (z. B. microSD-Karte)
Tippen Sie hier, um ein Backup Ihrer Fotos, Freunde und Einstellungen zu erstellen. Hier wird auch der Zeitpunkt 
des letzten erfolgreichen Backups angezeigt.

Alle�vorhandenen�Backups�auf�dem�externen�Speicher�werden�überschrieben!

Hinweis: BiƩe beachten Sie, dass viele Bilderrahmen eine FAT32-formaƟerte microSD-Karte mit maximal 128 GB 
Speicherplatz benöƟgen. Weitere InformaƟonen zur KompaƟbilität Ihres spezifischen Geräts erhalten Sie vom 
Hersteller Ihres Bilderrahmens.

AutomaƟsche�Sicherung
Wenn diese OpƟon akƟviert ist, erstellt Ihr Bilderrahmen innerhalb von 30 Stunden nach Erhalt neuer Fotos 
oder�nach�Änderungen�an�Ihrem�Bilderrahmen�automaƟsch�ein�Backup.

Aus Sicherung wiederherstellen
Bevor�Sie�versuchen,�Ihren�Rahmen�wiederherzustellen,�überprüfen�Sie�zunächst,�ob�Ihre�Sicherung�aktuell�ist.�Dazu�
überprüfen�Sie�das�Datum�unter�"Rahmen�auf�externem�Speicher�(z.�B.�microSD-Karte)�sichern".�Wenn
z.�B.�die�letzte�Sicherung�zu�alt�ist�oder�keine�Sicherung�erstellt�wurde,�drücken�Sie�die�Taste�"Rahmen�auf�externem�
Speicher�(z.�B.�microSD-Karte)�sichern",�um�eine�neue�Sicherung�zu�erstellen.

Hinweis:�Damit�nach�der�Wiederherstellung�aus�der�Sicherung�sowohl�der�alte�als�auch�der�neue�Frame�gleichzeiƟg�
funkƟonsfähig�bleiben,�stellen�Sie�biƩe�sicher,�dass�beide�Frames�zuvor�auf�die�neueste�Version�aktualisiert�wurden.

Wenn Sie eine Sicherung auf einem bereits eingerichteten Frame wiederherstellen möchten, müssen Sie zunächst 
den Frame zurücksetzen. Dazu drücken Sie die Taste "Frame zurücksetzen". Dadurch werden alle Daten auf dem 
Frameo gelöscht und der Frameo wird auf den Einrichtungsbildschirm zurückgesetzt.

Auf�dem�Einrichtungsbildschirm�können�Sie�die�Schalƞläche�"Aus�Sicherung�wiederherstellen"�auswählen,�um�
Ihren Rahmen gemäß der Sicherung wiederherzustellen.

Wenn�die�Schalƞläche�"Aus�Sicherung�wiederherstellen“�nicht�sichtbar�ist,�überprüfen�Sie,�ob�der�externe�Speicher 
(z. B. microSD-Karte) korrekt angeschlossen ist.

Rahmen zurücksetzen
Löscht alle Daten von Ihrem Rahmen.

Dadurch�werden�alle�Ihre�Fotos,�Freunde/Kontakte�und�Einstellungen dauerha򟿿�gelöscht.
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Hilfe
Anleitung
Zeigt die Schnellstartanleitung an, die beim ersten Start des Frames angezeigt wurde.

Support
Hier�finden�Sie�die�Kontaktdaten�des�Frameo-SupporƩeams�sowie�technische�InformaƟonen zum Gerät.

Das Menü enthält einen speziellen QR-Code, den unsere Support-Mitarbeiter scannen können. Er enthält 
zusätzliche�Gerätedetails�und�InformaƟonen,�sodass�unser�Support-Team�Ihre�spezifischen�Anliegen�effizient�
bearbeiten und Ihnen präzise Hilfe leisten kann. Machen Sie einfach ein Foto des QR-Codes und senden Sie es an 
unsere Support-Mitarbeiter.

Über
Peer-ID
Dies�ist�eine�eindeuƟge�ID�für�Ihren�Fotorahmen.�Wenn�Sie�sich�an�unseren�Support�wenden,�geben�Sie�biƩe�diese�
ID in Ihrer Nachricht an.

Frameo-Version
Zeigt�an,�welche�Version�der�Frameo-So�ware�derzeit�auf�Ihrem�Rahmen installiert ist.

Auf Updates prüfen
Überprüfen Sie, ob ein Update für Ihren Rahmen verfügbar ist.

Beta-Programm
Wenn�diese�OpƟon�akƟviert�ist,�nimmt�das�Gerät�am�Beta-Programm�teil,�wodurch�es�häufiger�und�vor�den�
normal�veröffentlichten�Geräten�Updates�erhält.

DriƩanbieter-AƩribuƟonen
Open-Source-Bibliotheken

Öffnet�eine�Liste�der�in�der�App�verwendeten�Open-Source-Bibliotheken�und�deren�Lizenzen

Anonyme Analysedaten teilen
Die Weitergabe anonymer Analysedaten hil� uns enorm dabei, die Frameo-So�ware zu verbessern. Wir 
haben Verständnis dafür, wenn Sie diese Daten nicht an uns weitergeben möchten. Lassen Sie das 
Kontrollkästchen akƟviert, wenn Sie uns bei der Verbesserung von Frameo helfen möchten. DeakƟvieren�
Sie das Kontrollkästchen, um die Weitergabe anonymer Analysedaten zu verweigern.
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Datenschutz
Weitere�InformaƟonen�zum�Datenschutz�finden�Sie�unter�hƩp://privacy.frameo.net

Support
Unter hƩps://support.frameo.net/hc�finden�Sie�häufig�gestellte�Fragen,�Support�und�können�Feedback geben.

InformaƟonen zu GaranƟe,�Compliance,�Support�und�Sicherheit
Weitere�InformaƟonen�zu�GaranƟe,�Hardware-Konformität,�Support�und�Sicherheit�finden�Sie�in�den�dem�
Paket beiliegenden Unterlagen.
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Bitte beachten – Änderungen vorbehalten. Irrtümer und Auslassungen in der Bedienungsanleitung vorbehalten.

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S

Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Komponenten und Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt 
schädlich sein können, wenn mit den Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte) nicht korrekt 
umgegangen wird.

Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die 
elektrischen und elektronischen Geräte nicht mit dem restlichen Haushaltsmüll sondern getrennt davon entsorgt werden müssen.

In�allen�Städten�befinden�sich�Sammelstellen,�an�denen�elektrische und elektronische Geräte entweder kostenlos bei 
Recyclingstellen abgegeben werden können oder auch direkt eingesammelt werden. Weitere Informationen erhalten Sie bei der 
Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde.

Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp PFF-2160/PFF-2162LW der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den 
vollständigen�Text�der�RED-Konformitätserklärung�finden�Sie�unter der folgenden Internetadresse: denver.eu und klicken Sie 
dann auf das SYMBOL Suche in der obersten Leiste der Webseite. Geben Sie die Modellnummer ein: PFF-2160/PFF-2162LW. 
Sie gelangen nun zur Produktseite, auf der Sie die Funkgeräterichtlinie (Richtlinie 2014/53/EU) unter downloads/other 
downloads�finden�können.

Hiermit erklärt Denver A/S, dass dieses vernetzte Gerät der Datenverordnung (EU) 2023/2854 entspricht. Das Produktdatenblatt 
zur Datenverordnung (EU) 2023/2854 ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: denver.eu. Klicken Sie dort auf das 
Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer ein: PFF-2160/PFF-2162LW. Nun gelangen Sie zur Produktseite, 
wo Sie das Produktdatenblatt gemäß der Datenverordnung (EU) 2023/2854 unter „Downloads/Weitere�Downloads”�finden.�
Alternativ können Sie den untenstehenden QR-Code scannen, um direkt auf die Datei zuzugreifen.

Informationen zum Stromverbrauch im Standby-/Aus-Modus und zur Energieverwaltung für Produkte, die der Verordnung (EU) 
2023/826�der�Kommission�entsprechen,�finden�Sie�unter�der�folgenden Internetadresse: denver.eu. Klicken Sie dann auf das 
Suchsymbol oben auf der Website. Geben Sie die Modellnummer ein: PFF-2160/PFF-2162LW und rufen Sie die Seite auf.

Wi-Fi-Betriebsfrequenzbereich: 2412-2472MHZ 5180-5240MHZ, 5745-5825MHZ
Maximale HF-Ausgangsleistung: 17dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dänemark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@sat�el.com

Germany
Denver�Germany�GmbH�Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fair�xx�GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fair�xx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul.�Częstochowska�140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny�pracy:�8�–�18�(poniedziałek�–�piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


